
MANUAL DE UTILIZAÇÃO - TRADUÇÃO DAS INSTRUÇÕES 
ORIGINAIS

Aviso
•  Leia atentamente as instruções e siga as regras de 

segurança antes de qualquer utilização da ferramenta.
•  O desrespeito pelas regras de segurança pode dar origem 

a riscos de lesões graves.

MOTOENXADA ELÉTRICA

AIE 829467 (WR8005-750- 320U0)

Serviço Auchan - Auchan Portugal Hipermercados, S.A.,Travessa Teixeira 
Júnior, n.º 1, 1300 – 553 Lisboa, E-mail : info.MarcaAuchan@auchan.pt
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Forma dos 
símbolos

Descrição / aplicação dos símbolos

AVISO:
Leia as instruções antes de qualquer utilização.

ATENÇÃO!
Lâminas rotativas, não aproxime dos pés. Risco de lesões!

Nível de potência acústica garantido

Proteção contra projeções de água.

O símbolo para o duplo isolamento significa que a ferramenta 
não tem meio de ligação à terra.
Logo, não é necessário ligá-la a uma tomada com ligação à 
terra.
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NORMAS DE SEGURANÇA

IMPORTANTE
LEIA COM ATENÇÃO ANTES DA UTILIZAÇÃO.
GUARDE PARA FUTURAS REFERÊNCIAS.

REGRAS DE FUNCIONAMENTO A RESPEITAR EM MATÉRIA DE SEGURANÇA 
AQUANDO DA UTILIZAÇÃO DE MOTOENXADAS ELÉTRICAS.

1. FORMAÇÃO

a) Leia atentamente as instruções de utilização. Familiarize-se com os comandos 
e a utilização correta da máquina.

b) Nunca permita que crianças, pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas, ou sem experiência ou conhecimentos, ou pessoas não 
familiarizadas com as instruções usem a máquina. Pode haver legislação 
nacional que limite a idade do operador.

c) Nunca trabalhe na presença de pessoas, nomeadamente de crianças ou de 
animais, que estejam próximos de si.

d) Tenha em conta que o operador ou utilizador é responsável pelos acidentes que 
possa provocar a outras pessoas ou à propriedade das mesmas.

2. PREPARAÇÃO

a) Use sempre proteções auditivas e óculos de proteção quando utilizar a 
máquina.

b) Use sempre calçado resistente e calças compridas quando usar a máquina. 
Nunca use a máquina descalço ou com sandálias.

c) Inspecione cuidadosamente a zona onde a motoenxada será utilizada e 
elimine todos os objetos que possam ser projetados pela máquina.

d) Antes de cada utilização, proceda a um exame visual do aparelho, de modo a 
certificar-se de que os acessórios não estão gastos ou danificados. De modo 
a preservar o equilíbrio da máquina, mude sempre as peças e respetivos 
parafusos simultaneamente quando estiverem danificados.

e) Antes da utilização, verifique o fio da alimentação e a extensão, de modo a 
detetar indícios de danos ou de envelhecimento.



6

SE O FIO FICAR DANIFICADO DURANTE A UTILIZAÇÃO, RETIRE 
IMEDIATAMENTE A FICHA DA TOMADA.
NÃO TOQUE NO FIO ANTES DE O TER DESLIGADO DA REDE ELÉTRICA. NÃO 
UTILIZE A MÁQUINA SE O FIO ESTIVER DANIFICADO OU GASTO.

3. FUNCIONAMENTO

a) Trabalhe apenas com luz do sol ou com uma luz artificial suficiente.
b) Tenha cuidado ao andar em terrenos inclinados.
c) Mantenha constantemente um bom equilíbrio. Veja bem onde põe os pés. 

Nunca se dobre nem incline. Ande, nunca corra.
d) Se trabalhar em encostas, proceda com extrema vigilância ao mudar de 

direção.
e) Preste especial atenção quando der meia-volta ou virar a máquina na sua 

direção.
f) Ligue o motor com atenção, da maneira indicada nas instruções e afastando o 

suficiente os seus pés das peças rotativas.
g) Nunca aproxime as mãos ou os pés das peças rotativas nem os coloque sob o 

aparelho.
h) Nunca tente erguer ou transportar o aparelho com o motor em funcionamento.
i) Pare o motor e retire a ficha da tomada se deixar a máquina sem vigilância.

4. MANUTENÇÃO E ARMAZENAMENTO

a) Certifique-se de que todas as porcas, parafusos e cavilhas estão bem 
apertadas, de modo a garantir que a máquina se encontra em bom estado de 
funcionamento.

b) Guarde a máquina num local limpo e seco, fora do alcance das crianças. Espere 
que o motor esfrie antes de guardar a máquina num invólucro fechado.

c) Substitua os elementos gastos ou danificados, de modo a manter a máquina 
segura. Use apenas peças sobresselentes e acessórios de origem.
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5. RECOMENDAÇÃO

Convém que a máquina seja alimentada com um DCR (dispositivo de corrente 
diferencial residual) com corrente de corte inferior ou igual a 30 mA. Se o fio da 
alimentação ficar danificado, deverá ser substituído pelo fabricante, o serviço pós-
venda ou pessoas igualmente qualificadas, de modo a evitar qualquer perigo.
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DESCRIÇÃO DO PRODUTO

1. Interruptor de ligar/desligar
2. Parte superior do guiador
3. Fio da alimentação
4. Parte inferior do guiador
5. Lâminas
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DADOS TÉCNICOS
Características Valores
Alimentação 230-240V~ 50Hz
Potência 0,75kW
Profundidade máxima de trabalho 320 mm
IP IPX4
Classe de isolamento

II 
Peso 7,2kg
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UTILIZAÇÃO

I. UTILIZAÇÃO PREVISTA

Esta motoenxada foi concebida para trabalhar e mobilizar os solos de jardins e 
recintos privados e para lavrar a terra antes de misturá-la com adubos, turfa ou 
produtos de compostagem. Qualquer outra utilização, diferente da indicada nestas 
instruções, pode provocar danos no aparelho e representar um perigo grave para o 
utilizador. Este aparelho destina-se unicamente a uso doméstico e não profissional. 
São autorizados apenas os acessórios fornecidos.

II. MONTAGEM E INSTALAÇÃO

MONTAGEM DO GUIADOR

Alinhe e, de seguida, insira o guiador nos dois orifícios situados de cada lado da 
máquina, depois aparafuse firmemente com os dois parafusos fornecidos.

A seguir, aparafuse firmemente a parte inferior depois a superior do guiador com 
as quatro molas de aperto.
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INSTALAÇÃO DA CAIXA DE COMANDOS

Desaparafuse os dois parafusos de apoio da caixa, insira a caixa sobre a barra 
lateral do guiador e depois volte a aparafusar firmemente o apoio.

FIXAÇÃO DO FIO

Fixe a parte inferior do fio ao guiador com o fixador do fio (fornecido). Isso impede 
que a extensão fique pendurada sobre o aparelho. Use as braçadeiras (fornecidas) 
para fixar o fio ao longo do guiador. Dobre a extensão a cerca de 30 cm da tomada 
fêmea e prenda a laçada no fixador do fio. Puxe suavemente o fio para se certificar 
de que está bem preso à pega. Ligue o fio à tomada fêmea da extensão, a qual deve 
ser posteriormente ligada a uma tomada de corrente.
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III. COLOCAÇÃO EM FUNCIONAMENTO

Para ligar o aparelho, prima o interruptor verde e, de seguida, o manípulo de 
arranque. Este duplo dispositivo permite-lhe evitar arranques intempestivos.

IV. UTILIZAÇÃO DA MÁQUINA

Pode usar a máquina assim que a retirar da embalagem, ler as informações e 
verificar se está bem montada.
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HORÁRIO DE UTILIZAÇÃO

Use o aparelho a horas razoáveis, em que não haja risco de incomodar os vizinhos: 
Nem demasiado cedo nem muito tarde, nem ao fim-de-semana ou feriados. 
Informe-se pormenorizadamente sobre a legislação local em vigor.

SACHA

Passe o aparelho no solo esforçando-se por avançar em linha reta.
Não tente sachar demasiado profundamente ou forçar o aparelho a penetrar 
num solo muito duro ou resistente. Levante o aparelho para passar sobre 
superfícies duras. Não tente erguer ou transportar o aparelho com o motor em 
funcionamento.

DIREÇÃO

Avance a direito.
Para obter melhores resultados, aconselhamos trabalhar em duas etapas. Comece 
por passar o aparelho em linhas verticais, de cima para baixo e de baixo para 
cima, depois em linhas horizontais, da esquerda para a direita e da direita para a 
esquerda.
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VIRAR

Para virar, pressione ligeiramente o guiador de modo a levantar as lâminas. Alivie 
ligeiramente a pressão para voltar a enfiar as lâminas no solo.

V. LIGAÇÃO À ALIMENTAÇÃO

Por motivos de segurança, este produto está equipado com um fio da alimentação 
curto. Não ligue o produto à alimentação diretamente com este fio da 
alimentação. É necessária uma extensão adequada. Ao adquirir uma extensão, 
respeite as especificações técnicas deste produto.

AVISO! Certifique-se de que a extensão é do 
tamanho e do tipo do seu produto (H05VV-F 
2x0,75 mm²)! Use uma extensão criada 
especialmente para uma utilização no exterior! 
Mantenha o fio e as extensões afastados de 
qualquer sistema de corte ou de qualquer parte de 
corte, para evitar danificá-los e ficar em contacto 
com partes sob tensão.

VI. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Retire a ficha da tomada antes de efetuar qualquer reparação, limpeza ou 
manutenção.

Esta máquina não precisa de manutenção mecânica especial, como, por exemplo, 
lubrificação dos rolamentos. As lâminas danificadas ou deterioradas devem 
ser substituídas pelo fabricante, pelo seu serviço pós-venda ou por uma pessoa 
qualificada, de modo a evitar perigos. Verifique regularmente as extensões do fio 
da alimentação e substitua-as se estiverem danificadas. Mantenha as ferramentas 
de corte afiadas e limpas para obter melhor desempenho e maior segurança.

A limpeza das peças de plástico é feita com a máquina desligada, com a ajuda de 
um pano suave ligeiramente húmido e um pouco de sabão. Nunca mergulhe a 
máquina na água nem use detergente, álcool, gasolina, etc. No caso de problemas 
ou para uma limpeza em profundidade, consulte o Serviço Pós-Venda.
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LIMPEZA DA MÁQUINA

Limpe o aparelho com um pano ligeiramente embebido em água e sabão com pH 
neutro. Use uma escova para locais de difícil acesso. Após cada utilização, retire a 
terra das lâminas com uma escova ou uma ferramenta adequada.

ARRUMAÇÃO

O aparelho deve ser sempre arrumado num local fora do alcance das crianças. A 
temperatura de arrumação ideal situa-se entre 10 e 30 ºC. Para protegê-lo melhor 
da poeira, cubra-o com um tecido ou um oleado.

VII. RUÍDOS E VIBRAÇÕES

Nível de pressão acústica da máquina: LpA= 79dB(A),
Incerteza K=3dB(A)
Nível de potência acústica garantida desta máquina: LwA= 93dB
Nível vibratório ah =1,158m/s², incerteza K=1,5 m/s²

Este símbolo indica que o produto não deve ser 
eliminado juntamente com o lixo doméstico. De modo a 
evitar quaisquer danos para o ambiente e para a saúde 
humana causados por detritos não controlados, recicle 
este produto de modo responsável, de modo a contribuir 
para a reutilização dos recursos materiais.
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE
Nome/função do produto: MOTOENXADA ELÉTRICA para jardinagem e paisagismo
Modelo (Referência) nº: WR8005-750-320U0 (AIE: 829467) Número de série: 683505-2017
Marca comercial: Garden Star

Nome e morada do fabricante:
SNC O.I.A.
200, Rue de la Recherche 
59650 Villeneuve d’Ascq
France

Nós (Auchan SNC OIA), na falta de um gabinete de representação do fornecedor na Europa.
Cédric Willay, 200 rue de la Recherche, 59650 Villeneuve d’Ascq, France

Esta declaração de conformidade foi estabelecida sob a responsabilidade do fabricante.
O tema da declaração descrita acima encontra-se em conformidade com as legislações de 
harmonização aplicáveis na União Europeia:

Diretiva Máquinas 2006/42/CE
Diretiva da Compatibilidade Eletromagnética 2014/30/UE
Diretiva RoHS (LdSD) 2011/65/UE

Outras diretivas aplicáveis:
Diretiva "Ruído" 2000/14/CE e 2005/88/CE

Normas harmonizadas aplicáveis:
EN 60335-1: 2012+A11: 2014
EN 709: 1997+A4: 2009
EN 62233: 2008
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013
Villeneuve d’Ascq, 11/08/2017
Cédric Willay, Diretor da Qualidade 
AUCHAN RETAIL Corporate - Direção de Produto


